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PHIẾU BIỂU QUYẾT/ VOTING FORM 

(Áp dụng đối với bỏ phiếu kín các nội dung biểu quyết theo Chương trình Đại hội đồng cổ đông) 

(Applicable to secret ballot voting for the items on the General Meeting of Shareholders' agenda) 

 

MÃ SỐ CỔ ĐÔNG THAM DỰ/ Shareholder ID:  

Họ và tên Cổ đông/Người đại diện/ Full Name of Shareholder/ Representative:  

Số CMND/CCCD/ĐKKD/ ID Number/Business Registration No:  

Số lượng cổ phần sở hữu/ Number of Shares 

owned: 
 cổ phần/ Shares 

Số lượng cổ phần đã ủy quyền/ Number of Shares 

Authorized: 
 cổ phần/ Shares 

Số lượng cổ phần nhận ủy quyền từ cổ đông khác/ 

Number of Shares Received by Proxy from Other 

Shareholders: 

 cổ phần/ Shares 

Tổng số lượng cổ phần đại diện biểu quyết/ 

Total number of shares represented for voting: 
 cổ phần/ Shares 

(Đại biểu biểu quyết bằng cách lựa chọn một trong các phương án: “Tán thành”, “Không tán thành”, “Không 

có ý kiến” cho từng nội dung biểu quyết). 

(Delegates vote by selecting one of the following options for each voting item: “Agree,” “Disagree,” or “No 

Opinion.”) 

TT/ 

No. 
NỘI DUNG/ CONTENT 

Tán 

thành/ 

Agree 

Không 

tán 

thành/ 

Disagree 

Không có 

ý kiến/ 

No 

Opinion 

1.  

Thông qua Báo cáo của Hội đồng Quản trị và Ban Tổng Giám Đốc 

Công ty Cổ phần Đầu tư và Phát triển Y tế Việt Nhật (“Công ty”) về 

hoạt động năm 2024, kế hoạch kinh doanh, định hướng hoạt động năm 

2025. 

Approval of the Report from the Board of Directors and the Board of 

Management of Japan Vietnam Medical Investment and Development 

Joint Stock Company ("the Company") on the activities in 2024, the 

business plan, and operational direction in 2025. 

   

2.  Thông qua Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2024. 

Approval of the Report of Board of Supervisors in 2024. 
   

3.  

Thông qua các Báo cáo Tài chính đã được kiểm toán năm 2024  (Theo 

nội dung Tờ trình số: 01/2025/TTr-HĐQT ngày 31/03/2025). 

Approval of the audited Financial Statements for 2024 (Acording to the 

Report No: 01/2025/TTr-HĐQT dated March 31, 2025). 

   

4.  

Thông qua Danh sách đơn vị kiểm toán độc lập kiểm toán các Báo cáo 

tài chính năm 2025 của Công ty (Theo nội dung Tờ trình số: 

02/2025/TTr-BKS ngày 31/03/2025). 

Approval of the list of independent auditing firms to audit the Company’s 

Financial Statements for 2025 (Acording to the Report No: 02/2025/TTr-

BKS dated March 31, 2025). 

   

5.  

Thông qua Phương án phân phối lợi nhuận năm 2024 (Theo nội dung 

Tờ trình số: 03/2025/TTr-HĐQT ngày 31/03/2025) 

Approval of the profit distribution plan for 2024 (Acording to the Report 

No: 03/2025/TTr-HĐQT dated March 31, 2025). 
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TT/ 

No. 
NỘI DUNG/ CONTENT 

Tán 

thành/ 

Agree 

Không 

tán 

thành/ 

Disagree 

Không có 

ý kiến/ 

No 

Opinion 

6.  

Thông qua Thù lao Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát năm 2024 và kế 

hoạch thù lao Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát năm 2025 (Theo nội 

dung Tờ trình số: 03/2025/TTr-HĐQT ngày 31/03/2025) 

Approval of the remuneration for the Board of Directors and the Board of 

Supervisors in 2024, and the remuneration plan for the Board of Directors 

and the Board of Supervisors in 2025 (Acording to the Report No: 

03/2025/TTr-HĐQT dated March 31, 2025). 

   

7.  

Thông qua việc tiếp tục thực hiện phương án phát hành cổ phiếu riêng 

lẻ và sửa đổi, bổ sung một số nội dung của phương án phát hành (Theo 

nội dung Tờ trình số: 04/2025/TTr-HĐQT ngày 31/03/2025) 

Approval of matters related to the continuation of the private placement 

plan and the amendment and supplementation of certain provisions of the 

issuance plan (Acording to the Report No. 04/2025/TTr-HĐQT dated 

March 31, 2025). 

   

8.  

Thông qua một số vấn đề chung thuộc thẩm quyền của Đại hội đồng 

cổ đông (Theo nội dung Tờ trình số: 06/2025/TTr-HĐQT ngày 

31/03/2025) 

Approval of some general matters under the authority of the General 

Meeting of Shareholders (Acording to the Report No: 06/2025/TTr-HĐQT 

dated March 31, 2025) 

   

9.  

Thông qua việc miễn nhiệm thành viên HĐQT nhiệm kỳ 2021 – 2026  

đối với Ông Nguyễn Hải Hà, miễn nhiệm Thành viên Ban kiểm soát 

nhiệm kỳ 2021 – 2026 đối với Ông Nguyễn Văn Vỹ, Bà Nguyễn Thị 

Tiến Chi và bầu sổ sung thành viên HĐQT, thành viên BKS (Theo nội 

dung Tờ trình số: 05/2025/TTr-HĐQT ngày 31/03/2025 

Approval of the Dismissal of Mr. Nguyen Hai Ha from the Board of 

Directors for the 2021–2026 Term, and Mr. Nguyen Van Vy and Ms. 

Nguyen Thi Tien Chi from the Board of Supervisors for the 2021–2026 

Term and the Additional Election of Members to the Board of Directors 

and Board of Supervisors (Acording to the Report No: 05/2025/TTr-

HĐQT dated March 31, 2025). 

   

10.  

Thông qua việc thay đổi số lượng và chức danh Người đại diện theo 

pháp luật, sửa đổi bổ sung Điều lệ Công ty (Theo nội dung Tờ trình số: 

07/2025/TTr-HĐQT ngày 18/04/2025 của Hội đồng quản trị) 

Approval of the change in the number and titles of legal representatives, 

and amendment and supplementation of the Company's Charter 

(According to the Report No. 07/2025/TTr-HĐQT dated April 18, 2025, 

of the Board of Directors) 

   

 Hà Nội, ngày 21 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, April 21, 2025 

Cổ đông/Đại diện theo ủy quyền của Cổ đông 

Shareholder/Shareholder Representative 

(Ký và ghi rõ họ tên) 

(Signature, Full Name) 

 

 


